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Iz without W be addrefled a by — _ 
"A Writer, diſtinguiſhed neither for eme? 
- nent talents; nor ſupetior knowledge: jn 
works of Taſte and Genius the former arel 
expected, and in thoſe of practical Science 


rw 


the latter is  indiſpenſible. In religious ſub- 
jects, as it ſeetmis incumbent on every mai 
tb write, who thinks he may be uſeful; ſo 
Readers ſhould conſider the ſubject mat- 
ter, rather than the execution, and fix their 
eyes on themſelves, rathet than on the Au- 
cor: Por the chief defign of every ſuch 
Treatiſe is 0 convince, or perſuade; and 
whatever may be the effect of the following 
Pages, tliey exhibit nothing more than a 
5 argothent oft a molt? W ſubjeRt, 


| Tur tranſlation of . Scriptures into 
Jo. Kür rative tongue is one of the greateſt 


(144-3 


| bleſſings we enjoy in conſequence of the 


Reformation. It enables every man to judge 


for himſelf in a concern infinitely more in- 


tereſting to him than any other, and gives 


him in the moſt extended ſenſe that chriſ- 


tian liberty, on a proper uſe of which de- 
pends his eternal welfare. But as the ſacred 


Volumes are thus thrown open to all, it is 
highly important that they ſhould be as free 
as poſſible from thoſe errors, which the care 
leflneſs of Tranſcribers, and the raſnneſs of 


Interpreters naturally occaſion in every com- 


DR of conſiderable , 


Tux verſion of the Scriptures which. 18 
in common uſe with us, is, perhaps, the 


beſt extant. It is executed with great im- 
partiality, and alſo with great ability, con- 


ſidering the very 1mperfect ſtate of human 
learning, particularly in reſpect to the ori- 
ental languages, at the time when it was 


undertaken, Its ſtile, in general, poſſeſſes 


a beautiful ſimplicity, ſo well adapted to 
the genius of our Religion, and ſo pleaſing 


to every Engliſhman, that it would be ill 
exchanged for modern elegance. Who could 


part with the expreſſions which he was firſt 
taught when a cal. and which he has been 
uſed 


a4 

uſed to love and reverence ever fince he could. 
read his Bible, without extreme regret? As 
every unneceſſary deviation from the preſent 
Text would be unpleaſing to all} fo it would 
be extremely detrimental to the lower orders 
of Chriſtians. A poor man's Religion is 
very cloſely connected with the particular 
expreſſions in which it was conveyed to 
him: He frequently has not conſidered their 
real force; — the effect they produced on 
his mind at firſt proceeded principally from 
his very natural ſympathy with his Parents 
and Inſtructors, and the ſame expreſſions 
now excite in him ſimilar feelings, almoſt 
as much, perhaps, from habit, as from rea- 
ſon; deprive him of the accuſtomed ſounds, 
and you impair the religious effect of the 
ſentiment.— Several other arguments might 
be brought to prove that a Reviſal of our 
preſent Verſion, wherein every alteration 
ſhould be avoided, except thoſe required by 


truth and perſpicuity, would be decidedly 
preferable to a new one. 


Tux following pages will be employed in 
ſhewing, that the miſtakes in our Engliſh 
Bible call loudly for a Reviſal; and that 
this meaſure, conducted in the manner now 
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propoſed, does not lie open to objections in 


any degree comparable with the benefits 
that would reſult m 1 


Tun Hebrew Serifhdns; like every other 
ancient book, have ſuffered through the 
human imperfections of Tranſcribers and 
Interpreters; and on many accounts the 
errors they have derived from this ſource 
are numerous and conſiderable, Ezra is 


\ ſuppoſed to have collected and reviſed the 


inſpired writings of his Predeceſſors; but 
ſo great a length of time has ſince elapſed, 
that the oldeſt manuſcripts at preſent extant 
do not reach that æra by twelve or fourteen 
hundred years. In addition to this misfor- 
tune, about the time of Ezra the Hebrew 
became a dead language; and the know- 
ledge of 1t was almoſt entirely confined 
to the Jews till within a few centuries. 
Their diſperſion and- ſubſequent calamities 
were equally unfavourable to the preſerva- 
tion of this knowledge, and to the purity 
of their Scriptures, Theſe, during a long 
period, were, pethaps, excluſively in the 
hands of this Nation; and not only their 
correctneſs, but their very exiſtence depend- 
ed chiefly on the care of private Synagogues: 
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Nor could the Jews tranſmit. [ther their 
ſkill in Hebrew, or the traditions with re- 
ſpect to the way in which their Forefathers 
underſtood the obſcure parts of Scripture, 
from generation to generation, without great 


loſs and corruption; perſecuted as they were, 
and deſtitute both of a regular Prieſthoodz 
and of civil Government. — It might have 


been expected that Chriſtians would have 


attended with the utmoſt care to the He- 


brew Scriptures, which were ſo dangerouſly 


ſituated in the hands of the Jews: But from 


the earlieſt times they depended extremely 


on Tranſlations, (particularly on the Greek 


Verſion of the Seventy ;) and ſince the Coun- 
eil of Trent, A. D. 1546, wherein the Vul- 


gate was declared to be authentic, thoſe of 5 ] 


the Romiſh Church have till very lately 
ſupported that Tranſlation to the entire 
neglect, and in ſome meaſure to the diſpa- 
ragement, of the Hebrew Text. Under theſe 


circumſtances it is almoſt a Miracle that the 
old Teſtament is come down to us in its 


native language; but the perſeverance of 
the Jews, in every thing relating to their 


Religion, is well known; they have pre- 


ſerved their Scriptures from loſs or abſolute 


corruption through a long ſucceſſion of ages, 


A 3 not- 


notwithſtanding their miſerable condition, 
their great want of critical ſkill, and the 
abſurdity of their Copyiſts, who have in 


many reſpects ſacrificed the correctneſs of 


their Tranſcript to its fair appearance. 

When they committed miſtakes, they fre- 
quently left them uncorrected, to avoid a 
| blot or eraſure; they omitted or added let- 
ters, without any authority, at the ends of 
lines, to preſerve their evenneſs ; and, from 
the ſame motive, often wrote part of a word 
at the end of a line, which would not ad- 
mit the whole, and placed the entire word 
at the beginning of the following one: 


They alſo ſeem frequently to have: taken 


marginal notes into the Text. It is appa- 
rent what numerous corruptions muſt have 


been derived from ſuch egregious folly. In 


addition to this evil, the peculiar nature 
of the Hebrew language makes the errors 


which neceſſarily ariſe from human frailty 
very frequent, and all errors ſingularly de- 


trimental: This it may be proper briefly to 
explain. : 


THrRE is a conciſeneſs in the Hebrew, 
of which thoſe who are acquainted only 
with the languages of Europe can form no 


ad- 
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adequate idea. A Verb, Subſtantive, or Ad- 
jective, generally conſiſts of three letters; 


and every variety of Conjugation, Mood, 


Tenſe, Perſon, Number, and Gender, to 


which theſe are reſpectively liable, together 
with a very great proportion of the Pro- 


nouns, Adverbs, Prepoſitions, Conjunctions, 
and Particles of the language, are expreſſed 


by adding in various ſituations one, two, 


or ſometimes more letters to the original 
three. By theſe means it often happens, 
that the ſenſe of ſix or ſeven words in He- 


brew cannot be expreſſed by fewer than 
twenty in Enghſh: From hence it may 
ceaſily be conceived, how detrimental the 
omiſſion or corruption of a ſingle Hebrew 


word muſt be to the ſenſe of a ſentence. — 
Miſtakes are not only of worſe conſequence; 
they are alſo more readily made, and more 
difficult to rectify in Hebrew, than in any 
weſtern language. Many of the letters are 


ſo much alike, that it is extremely eaſy for- 
a Writer to read one for another in 3 


copy from which he tranſcribes; or by neg- 
ligence, or a ſlip of his pen, not to make 
the neceſſary diſtinctions between them in 
that which he has in hand. When a letter 


is omitted or changed in Engliſh, the error 


A 4 oh 
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is geusralhy corrected without difficulty, be. 
cauſe the word has no meaning in its cor- 
rupted form: But not ſo in Hebrew; there, 
from ſo few letters being uſed to expreſs 
ideas, an omiſſion or change of this ſort, 
whether in the original word, or in its ad- 
juncts, is very likely to produce a freſh 
word and a freſh meaning. When the 
Reader, perhaps, at length determines from 
the incongruity of this meaning with the 
context, that the ſentence muſt be corrupt, 
he may find it difficult to fix on the cor- 
rupted word, and ftill more ſo to make the 
Proper alteration : For almoſt every altera- 
tion he can deviſe produces ſome new ſenſe; 
and out of ſo many, it is generally an ar- 
duous taſk, and often impoſſible, to ſelec 


the right one on ſuch grounds of probabi- 
lity as ſatisfy his mind. . 


5 From the bt influence of ſuch cauſes, 
it would have been no matter of ſurpriſe, 
if the Scriptures had been ſo vitiated as to 

be almoſt uſeleſs: Which, moſt fortunately, 
or rather providentially, is not the caſe; 
and it is, probably, from this quarter that 
the full light of religious knowledge, pro- 
miſed to the latter times, will in part ariſe. 


The 


. 
The corruptions, however, of t þ Hebrew 
Text are numerous and * but 
much has been done towards removing 


them, by the {kill in a eee and Fricical 
| ouUry. cx modern time | 


Taz Trandlators who executed our r pre- 5 
ſent Verſion, in addition to the natural dif. 
ficulties above-mentioned, had to ſtruggle 
with others, from which we are happily 
freed, They undertook the work 180 years 
' Afince, when knowledge in general, but par- 
| ticularly that of the eaſtern languages, was 

in a much lower ſtate than at preſent. They 
had not the authentic information, with 
reſpect to the manners and euſtoms of the 
Eaſt, which we have ſince derived from in- 
telligent Travellers. The habits of life pe- 
culiar to that part of the world have ſuffered 0 
very little alteration ſince the days of the 
Palais and a knowledge of them ex- 
plains many parts of the ſacred Hiſtory, 7 
and many alluſions in the Prophets, which | 
before were very imperfettly underſtood, ©'- 
and therefore obſcurely rendered, Our 
Tranſlators alſo, in common with the age 
in which they lived, laboured under two 
: inveterate prejudices, which i in a great mea- 
14 ſure 
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ſure dep 


ſtances indeed they ſeem to have been unde- 
an exception to the general aſſertion, that 
Contemporaries. Theſe opinions were, that 
free from errors; and that the Maſoretic 


punctuation was a conſtituent part of the 
Hebrew _ TOO? 


other; and that all Proteſtants, at leaſt, 
ſhould have believed them to be alſo per- 


— — 


found to be eſſentially otherwiſe. This was, 
in truth, believing that the divine Spirit 
guided the hand of every Copyiſt : — a ſtu- 
pendous Miracle, of which it was natural 
to ſuppoſe ſtrièt proof would have been re- 
quired; eſpecially as Chriſtians ſaw that the 
new Teſtament, though of at leaſt equal 
importance, was not thus guarded from the 
effects of human frailty. Perhaps hiſtory 


of 


ved them of the aſſiſtance to be 
drawn from ſound criticiſm, In a few in- 


ceived; but in ſo few as ſcarcely to form 


they adopted the erroneous opinions of their 


every copy of the Hebrew Scriptures was 


0 Ao wing that mankind ſhould 
have believed the Hebrew copies of the old 
Teſtament to be perfectly ſimilar to each 


fectly pure, though both facts are now 


cannot produce a more remarkable inſtance 
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of blind eredulity; and the conduct of our 
Tranſlators ſhews with what obſtinacy this 
opinion was retained. Their conjeftural in- 
terpretations in ſome places could only pro- 
ceed from a ſuppohi ition that the Text was 
faulty; and yet they acted in other reſpects 
as if they believed it to be pure: And it 
appears that they alſo thought the copies 
were ſimilar, as they have taken no notice 
whatever of various readings; and there- 
fore, in all probability, made uſe of but one 
printed edition of the Hebrew Bible. Theſe 
opinions deprived them of the prodigious. 
advantages ſince obtained, by correcting the 
Text from a general collation of copies, and 
from a proper attention to the ancient Ver- 
ſions ; the moſt important uſe of which is, 


that of contributing to ſettle the true read- 
ing of the Hebrew. 


THE preſent copies of the original Scrip- 
tures tranſmit the errors of the manuſcripts 
from which they were taken, and have alſo 
accumulated a number of freſh ones. The 
latter, and many of the former, may be 
rectified by a general collation of the co- 
pies: For though all of them are ſingly very 
corrupt, they will frequently have become 


er 10— 


E 


„ 25 
erroneous in different places, and correct each 
other; nor will any miſtakes have found ad- 
miſſion into all, but ſuch as are of very an- 
cient date, and had alſo obtained in all the 
manuſcripts from whieh theſe copies were 
taken. Errors of the laſt deſcription unfortu- 
nately are not few in number: Many of them 
may be exterminated by the help of the an- 
cient Verſions, (as will ſhortly be explained) 
but they evidently cannot by a collation of 
copies. Yet this meaſure, undertaken and 
executed by the late very learned and excel- 
lent Dr. Kennicott, has been of the greateſt 
advantage to ſacred literature. He, and his 


aſſiſtant, Mr. Bruns, compared together 


more than ſix hundred Hebrew manuſcripts 
and printed editions; part of them through- 
out, and the other where any corruption in 
the Text was ſuſpected. De Roſſi, of Parma, 
has alſo collated more than four hundred 
Hebrew manuſcripts: The third volume of 
his work was printed in 1786, and probably 
the remaining one is now alſo before the 
public. By theſe means a vaſt number of 
various Readings are collected: Many of 
them apparently of no conſiderable conſe- 
quence; but not a few which are very im- 
portant, and throw great light on the He- 

bre ew 


WW 
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brew Text, where it has been long involved 


in darkneſs or contradiction. 


fie 
oF 


Tux ancient Verſions (as has 


bic, made many ages before the date of the 


oldeſt manuſcript we have: — The Septua- 


gint about 250 years before Chriſt, — the 


greater part of the Chaldee Paraphraſe about 


the time of Chriſt, — the Syriac Verſion in 


the firſt century, —the Latin Vulgate by 
Jerom in the fourth, and the Arabic in the 
ninth. Theſe were taken from manuſcripts 
probably much purer, becauſe much older, 


than any now extant; and conſidered as 


proofs of the ſtate of the Hebrew Text in 
thoſe manuſcripts, are extremely valuable. 


They have received great authority from 


Dr. Kennicott's collation: For they are 
found to be ſupported by ancient Hebrew 


copies in many paſſages, where their ren- 
dering was thought to have been miſtaken 
or conjectural; conſequently more attention 
will in future be paid to them, where they 
differ from all the manuſcripts we now 
have, on the very probable ſuppoſition that 

moſt 


been before 
obſerved) have alſo been of ſignal uſe, in 
leading us to the true reading of the Jewiſh 
Sceriptures. They were all, except the Ara- 
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moſt of theſe differences were authorized by 
the original Text when ſuch Verſions were 
made. * 


Fur Reader will have a more adequate 


idea of the extent to which the Hebrew 
Bible in common uſe is corrupted, and of 
the aſſiſtance to be derived from Verſions, 


and a compariſon of copies, when he ſees 
what the individuals, who have lately tranſ- 


| lated parts of Scripture, ſay on theſe points. 


Brsnoe Lowth (to whom England is 
+ principally indebted for the preſent improv- 


ed ſtate of ſacred literature) reckons the 


number of whole words omitted in the ori- 
ginal Text of Iſaiah to be at leaſt fifty, much 

the greater part of which, he thinks, he has 
ſupplied, with a good degree of probability, 


from Manuſcripts and ancient Verſions. 


He ſays that miſtakes of other kinds are fre- 
quent in proportion. — Biſhop Newcome, 
who has tranſlated the twelve minor Pro- 


phets, tells us, that though theſe do not 


form a fourteenth part of the Hebrew Scrip- 
tures, yet the various lections which appear 
deſerving of nice attention amount to about 


one hundred, and about forty of them are 
very 
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very material. — Though Mr. Blayney has 
given us no ſummary of the corruptions he 
found in the Text of Jeremiah, yet it is 
evident, from the notes to his Tranſlation, 


that they were numerous and 1mportant.—. 
Dr. Kennicott alſo, in his Remarks on ſelect 
_ Paſſages of the old Teſtament, has pointed 


out a great number of errors in the Hebrew 


Text, moſt of which he has rectified very 


W - 


Sven are the extat advantages reſulting 


from a collation of Hebrew Copies, and a 


proper attention to the ancient Verſions :— 


Advantages which the Tranſlators of our 


Bible could not have enjoyed to the extent 
we can, as the Samaritan Pentateuch, and 
alſo the Syriac and Arabic Verſions, all of 


which have been of the greateſt uſe in cor- 


recting the Hebrew Text, were not within 
their reach. They, alſo, entirely loſt the 


very conſiderable aſſiſtance they might have 
received from the Copies and Verſions 


then diſcovered, in conſequence of their opi- 


nion that their Hebrew Text was pure. But 


this ſuppoſed pure Original, which they had 
before them, was in fact a very corrupt 
Verſion: — Very corrupt, becauſe uncor- 


rected 


FX 
6 | 
4 

1 


3 
*. 


"2 : 
: | 65 


rected by. 4 collation of copies; — and a 
Verſion, ſince it was attended by the Maſo- 
retic points; to which all the learned paid 
a blind reverence till very lately. The na- 
ture of theſe points, and their effect on our 
preſent Tranſlation, are explained in a very 
maſterly manner by the late Biſhop Lowth, 
in the Preliminary Diſſertation, prefixed to 
his Verſion of Iſaiah. The Author is very 
happy in being able to quote the words of 
ſo excellent and fo learned a man : — They 
are as follow; The Maſoretic Punctua- 
tion, by which the pronunciation of the 
language is given, the forms of the ſeveral 
parts of ſpeech, the conſtruction of the 
words; the: diſtribution and limits of the 
ſentences, and the connection of the ſeveral 
members, are fixed; is in effect an Inter- 
pretation of the Hebrew Text made by the 
Jews of late ages, probably not earlier than 
the eighth century; and may be conſidered 
as their Tranſlation of the old Teſtament. 
Where the words unpomnted are capable of ö 
various meanings, according as they may 
be variouſſy pronounced and conſtructed, 
the Jews by their pointing have determined 
them to one meaning and conſtr action; and 
the ſenſe, which they * give, is Their 
ſenſe 


( 3. 4 
ſenſe of the e paſſage, juſt as the rendering of 


a Tranſlatien into another language is His 
ſenſe; that is, the ſenſe in which, in His 


opinion, the original words are to be taken; 
and it has no other authority, than what 


_ ariſes from its being agreeable to the rules 
of juſt interpretation. But becauſe in the 
languages of Europe the vowels are eſſential 


parts of written words, a notion was too 
haſtily taken up by the learned at the re- 
viva) of letters, when the original Scriptures 
began to be more carefully examined, that 


the vowel points were neceſſary appendages 


of the Hebrew letters, and therefore coeval 


with them; — at leaſt that they became ab- 


ſolutely neceſſary when the Hebrew was 


become a dead language, and muſt have 
been added by Ezra, who collected and 
formed the Canon of the old Teſtament, in 
regard to all the books of it in his time ex- 


tant. On. this ſuppoſition the points have 
been conſidered as part of the Hebrew Text, 
and as giving the meaning of it on no leſs 


than divine authority. Accordingly our pub- 


lic tranſlations in the modern tongues for 
the uſe of the Church among Proteſtants, 


and ſo likewiſe the modern Latin tranſla- 


tions are, for the moſt part, cloſe copies of 


8B the 


# 
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1 
the Hebrew pointed Text, and are in reality 
only Verſions at ſecond hand; tranſlations 
of the Jews' interpretation of the old Teſta, 
ment. We do not deny the uſefulneſs of 


this interpretation, nor would we be thought 


to detract from its merit, by ſetting it in 


this light: It is, perhaps, upon the whole, 


preferable to any one of the ancient Ver- 
fions ; it has, probably, the great advantage 
of having been formed upon a traditionary 
explanation of the Text, and of being gene- 
rally agreeable to that ſenſe of Scripture, 
which paſſed current, and was commonly 
received by the Jewiſh nation in ancient 

times; and it has certainly been of great 
uſe to the moderns in leading them into the 
knowledge of the Hebrew tongue. But they 
would have made a much better uſe of it, 
and a greater progreſs in the explication of 
the Scriptures of the old Teſtament, had 


they conſulted it without abſolutely ſubmit- 


ting to its authority; had they conſidered 
it as an aſſiſtant, not as an infallible guide.“ 


Sucn then were the manifold diſadvan- 
tages under which our Tranſlators of the 
old Teſtament laboured. They had before 
them a book. by many centuries the moſt 
an- 


TEL 


ancient of any, and which had been tranſ- 
mitted down to the preſent times under ſuch 
- unfavourable circumſtances as to. be very 
corrupt. They tranſlated from a language 
which has not been ſpoken for the laſt 2006 © | 
years ; and which can never be thoroughly 
underſtood, as there are no other authors in 
it to aſſiſt in explaining thoſe words and 
phraſes, which occur but ſeldom. In diffi- 
culties of this ſort recourſe muſt be had to 
the Chaldee, the Syriac, and Arabic lan- 
 guages, which have a conſiderable affinity 
| to the Hebrew: But in the reign of James I. 
every branch of oriental literature was in its i 
infancy ; and the manners and cuſtoms of | 
the Eaſt, which the Scriptures continually 
mention in a curſory way, as being familiar | 
to the nation for whoſe uſe theſe books were | 
immediately written, were very imperfectly | 
underſtood. Nor were theſe the only ob- 
ſtacles in the way of our Tranſlators :—Un- 
fortunate prejudices prevented them from 
making the beſt uſe of the learning and 
information of which they were poſſeſſed : 
They believed their Hebrew Text to be 
pure, though we now know it to be capable 
of great improvement; and they believed 
the ſenſe pointed out by the Maſoretic marks 
B 2 to 
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to be given on divine authority, though 1 in 


. fact it was the interpretation of mere man 
many centuries after the Hebrew became a 
dead language. A few inſtances may be 


ſelected wherein they have departed from 
the original Text, and from the points of 


the Maſoretes, but theſe ſhew nothing more 


than the faint dawnings of doubt; cer- 


tainly not an emancipation from the preju- 
dices already mentioned. 


Ir is no 8 that, under the influence 
of theſe natural and adventitious hindrances, 
our Tranſlators ſhould often have adopted 


ſuch a rendering as greatly to cloud the : 


ſenſe, if not entirely to obſcure it ; — that 
they ſhould very frequently have given us a 
wrong meaning, and, in many places, ſuch 


a one as is contradicted by other parts of 


Scripture. To form a juſt idea how far 
theſe evils have been diſcovered to extend, 
recourſe muſt be had to the recent Verſions 
already mentioned, including the very valu- 
able Prefaces and Notes, and to Remarks 


on ſelect Paſſages of the old Teſtament” 


by the late learned Dr. Kennicott ; whoſe 
zeal for the promotion of true Chriſtianity 
e no where more clearly than in this 


poſt- 


„ 
poſthumous publication. be Reader will 
find in theſe, as well as in other Authors, 
melancholy and abundant proof of the truth 
of the above aſſertions. It is by no means 
conſiſtent with the nature of this publica- 
tion to inſert the whole, or any conſiderable 
number of the miſtakes in our preſent Tranſ- 
lation, detected by the learned: A few, how- 
ever, of the moſt remarkable ſhall be pro 
duced from the laſt mentioned work *. 


Gen. Ch. iv. V. 23, 24. Ken. Rem. p. 16. 
Ir is very difficult, if not impoſſible, to 
underſtand the ſpeech of Lamech in our 
preſent Tranſlation ;—* I have ſlain a man 
to my wounding, and a young man to my 
hurt; if Cain ſhall be avenged ſeven-fold, 
truly Lamech ſeventy and ſeven-fold.” But 
the true ſenſe of this paſſage is happily illuſ- 
trated and confirmed in the third edition 
of Bp. Lowth's Prelections, p. 52 ; — that 
whereas Cain had been guilty of wilful mur- 
der, Lamech had only ſlain a man in his 
own defence; and therefore, if any one 

* 'The following Inſtances are more fully explained, and 
the propoſed Renderings vindicated, by Dr. Kennicott, and 


the Reader is deſired to conſult thoſe parts of his Work to 
which References are made. 
3 ſhould 
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0 mould kill him, his death. was to. 1 avenged, 


on the murder er ſo much more ſeverely than, 
Cain's, The preſent. Hebrew. words. are 
therefore properly, rendered to this purpoſe— 
« ] have ſlain a man for having wounded, 
me, and a young man, for. having bruiſed. 


me: If Cain ſhall, be avenged ſeven-fold, 
truly Lamech e my n. 


Gen. Ch. xxxi, V 38841. Ken. Rem. p. 26. 
(V. 38.) This twenty years have J. been 


with thee, thy ewes and thy ſhe-goats have 


not caſt: their young, and the rams of thy 


flock have I not eaten. (39.) That which 
was torn of beaſts I brought not unto thee, 
I bare the loſs of it: Of. my hands didſt 
thou require it, whether ſtolen by day or 


ſtolen by night. (40.) Thus I was; in the 


day the drought conſumed me, and the froſt 
by night; and my ſleep departed from mine 


eyes. (41.) Thus have I been twenty years in 


thy houſe : 1 ſerved thee fourteen years for 
thy two daughters, and ſix years for thy 
cattle, and thou haſt changed my wages ten 
times,” Very extraordinary, difficulties. at- 
tend this tranſlation; according to which 


Jacob remained no more than twenty, years 


In 
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in Haran. Theſe; among other ſtrange con ' 


| ſequences, follow from it. Judah 1s' 14 
when his ſon Er is born. Er is married at 
9, and deſtroyed for profligacy. Onan is 
married at 8. Pharez, though ſaid to be 
kept from marriage While young, yet has a 
ſon at 13. Eſau goes to Iſhmael, and mar- 
nies his daughter, after Jacob goes to La- 
ban; now Jacob muſt at that time have 
been 77, and yet Iſhmael died when Jacob 
was 63, (compare Gen. xvi. 16.— xxv. 17. 
and 26. xxviii.g.) On this ſubject Le Clerc 
has pronounced © hiſee in- rebus occurrunt 
nodi quos nemo hactenus ſolvit, neque por- 
ro, ut opinor, ſolvet.“ But, contrary to this 
Critic's expectations, all theſe difficulties are 
ſolved by a different rendering, which the 
Hebrew will very well bear. According to 
this rendering Jacob was forty years with Da- 
ban; 20 as a Servant, and 20 as a Friend and 
Aſſiſtant, In verſe 38th of Ch. xxxi. he ſpeaks 
of the time he looked after Laban's cattle as 
a Friend; after he had ſerved him 14 years 
for his Daughters, and before he ſerved him 
6 years for his Cattle. He ſays, during the 
ONE 20 years I was with thee, thy ewes and 
thy ſhe-goats; &c. In verſe 41, he ſpeaks of 
the 20 years of ſervice, and ſays, © during 
B 4 | the 
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| 9 the OTHER 20 Jeers, for myſelf, in thy houſes, 
l ſerved thee, &c.” Theſe are the altera- 


tions propoſed. — The fame diſtinction is 
expreſſed Ch. xxx. V. 29. Thou knoweſt 
how I ſerved thee, and how thy cattle was 
with me:“ i. e. how I behaved during the 
time I was with thee as thy ſervant, and 
how thy cattle fared during the time they 
were with me as "ry Friend, 


Gen. Al 5. and 15. Ken. Rem. p. 36. 


V. 5. Is not this it in which my lord 
drinketh, and whereby indeed he divineth?“ 
V. 15. And Joſeph ſaid unto them, What 
deed is this that ye have done? wot ye not 
that ſuch a man as I can certainly divine?” 
— In theſe verſes our Bible ſpeaks of the 
good Joſeph, as exerciſing an art, which 

_ Chriſtians are taught to abhor, as derived 
only from a connection with the powers of 
darkneſs. When the paſſages are rightly 
tranſlated, we are relieved from this diffi- 
culty. V. 5. Is it not that in which my 
lord drinketh ? therefore he would certainly 
diſcover (or find out) concerning it.“ V. 15. 
And Joſeph ſaid unto them, What deed is 
this that ye have done? wot ye not that 
| ſuch 


(0 23: 
bath! a man as I could retitainly diſcover i it?” 
— The.exprefſions'intimate, that as this was 


Joſeph's own drinking-cup, he would cer- © 


tainly miſs it, and that his abſolute power 
would as certainly enable . to find out 
the thief. : 


S8 ScaRcELY any part of holy Writ has 8 
more attacked by Infidels than the paſſages. 
under conſideration, in which the Iſraelites 
are ſaid to borrow of the Egyptians, by the 
immediate command of God, what neither 
was repaid, nor could be intended to be re- 
paid. The word, however rendered, to bor- 
row, ſignifies 70 aſk, to beg, to pray for. Cer- 
tainly the Iſraelites, who had ſo long toiled 
for the Egyptians, might aſk of them ſome 
return; and, no doubt, the latter would be 
glad to give them the richeſt preſents, in 
hopes of ſaving themſelves from the further 
vengeance of Heaven. 


Num, xiv. 34. b Ken. Nen. p. 5 


— And ye ſhall know my breach of 
promiſe.” — It is no wonder that this ex- 
preſſion, 


« 26.) 


preſſion, thus attributed God, ſhould! be 

objected to byr Infidels : But:thein objections 
are entirely founded on a fault in the tranſ- 
lation. For the paſſage ſhould” be' rendered: 
—* and ye ſhall know my ag on | 
my indignation)” 


| Num. xx. FRY | 2 Ken. Rem. P. 592 4 


5 And Moſes ſaid unto: them; How now, 
ye Rebels; muſt we fetch you water out of 
this Rock? The crime of Moſes; which 
was certainly great in what he ſaidl at this 
time, is not olearly pointed out by this: Ver- 
ſion; and many Chriſtians, like the Author, 
may have been at a loſs to diſcover it. As 
God had told Moſes: in V. 8. that he 
(Moſes) ſhould bring forth water out of the 
Rock; and as God ſays: in V. 12. that 
„ Moſes: believed him not to ſanctify him 
before the children of Iſrael,” it appears 
that Moſes ſaid ſomething which expreſſed 
a want of belief in God's promiſe to enable 
him thus to bring forth the water: But it 
is extremely difficult, if not impoſſible, to 
diſcover any thing which looks like diſbelief 
in the paſſage under conſideration, as it 
ſtands ! in our Bible. It is therefore happy 
that 


in) 


that the Hehrow, wards . 
5 CAD! 4 ee vate out of this E 
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"Py Tux pech nabe « ede that the Serip. 

ture in this place 1s perfectiy inconſiſtent 
with the divine omnipotence : : Becauſe 
"on though the Lord was with Judah, he 
could not drive out thoſe who had chariots 
of iron,” The paſſage will be ynexception- 
able; when the word could“ (for which 
there is no foundation in the Hebrew) is 
removed, and the whole properly tranſlated 
as follows; Jehovah was with Judah, fo 
that he drove out the inhabitants of the 
mountain; but not to drive out the inha- 
bitants of tlie valley, becauſe they had cha- 
riots of iron:“ i. e. he was with them to 
conquer the former, but not the latter; be⸗ 
cauſe the latter were very ſtrong, and there- 
fore were proper to be among the nations 
left in Canaan, as ſcourges to the Iſraelites 
when they might become rebellious, (ſee 
Ch. 11. 3. and 20—23. Ch. li. 1—4. 


 Jadg, xi. 31. Ken, Rem. p. 100. 


as And it ſhall be, that whatſoever com- 
eth 


\# 


— 


(3) 
eth forth of the doors of my houſe to meet 


me, when I return in peace from the child- 
ren of Ammon, ſhall: ſurely be the Lord's, 


and I will offer it up for a burnt offering.” — _ 
Jephthah's ſacrifice of his daughter has been 


| repreſented by the enemies of Revelation as 


not leſs barbarous than the moſt bloody of 
the heathen rites. T his induced Christians 
to conſider with great attention the paſſage, 
in which this ſuppoſed ſacrifice is recorded; 


and of late it has been the fubject of much 
controverſy. Dr. Randolph has explained 
its true meaning, and ſhewn that the He- 


brew may very fairly be tranſlated in this 
way — © or I will offer up to him @ burnt of= 


fering.” The Vow therefore was, that if 


what came forth to meet him was fit to be 


: devoted to the immediate ſervice of God, it 


ſhould be ſo devoted; if not, he would offer 
unto God a burnt offering. — His daughter 
accordingly devoted the remainder of her life 
to the Lord, and aſſiſted in ſuch offices as 


were performed near the ark, and in the 
ſervices of religion. The following part of 
this hiſtory by no means ſuppoſes her to 


have been ſacrificed, or contradicts Dr. Ran- 
delph 8 are e 


2 Sam. 


Wes 6c And. this 11 bd Nis men 0 
to Jeruſalem unto the Jebuſites, the inha- 


blitants of the land; which ſpake unto Da- 


vid, ſaying, Except thou take away the blind 
and the lame thou ſhalt not come in hither, 
thinking David cannot come in hither. (7.) 
Nevertheleſs David took the ſtrong hold of 
Zion; the ſame is the city of David. (8.) 
And David ſaid on that day, Whoſoever 
getteth up to the gutter, and ſmiteth the 
Jebuſites, and the lame and the blind that 
are hated of David's ſoul, he ſhall be chief 
and captain. Wherefore they ſaid, the blind 
and the lame ſhall not come into the houſe.” 
Every attentive Reader muſt find this ex- 
tremely unſatisfactory, not to ſay unintel- 
ligible. Dr. Kennicott has reſtored the paſ- 
ſage to ſenſe and purity. — (6.) And the 
king and his men went to Jeruſalem unto 
the Jebuſites, the inhabitants-of the land ; 


who ſpake unto David, ſaying, Thou ſhalt 


not come in hither, for the blind and the 
lame ſhall drive thee away, by ſaying, Da- 
vid ſhall not come in hither. (7.) Never- 
theleſs David, &c. — (8.) And David ſaid, 
Whoſoever ſmiteth 2 and through 
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Xs) 
the ſubter raneous paſſage reacheth the lame 
and the blind, who hate the life of David, 


(becauſe the blind id the lame ſaid, he 
' ſhall not come into the houſe) ſhall be chief 


and captain. So Joab the 5 of Zeruiah l 


went up * and was chie 


1 Kings ii. 9. ; Ken. Rem. p. 131. 
<« Now therefore hold him not guiltleſs: 


For thou art a wiſe man, and knoweſt what 
thou oughteſt to do unto him; but bis boar 


bead bri ng thou down to the grave with blood.” 
David is here repreſented as finiſhing his 
life, with giving Solomon a command to 
put Shimei to death; and to put him to 
death for the very crime, which David in 
the preceding verſe ſays, he had ſworn by 
the Lord ſhould not be puniſhed by him in 
this manner. Though this may not be in- 
conſiſtent with the words of David's oath, 
it is repugnant to the ſpirit of it, and (if 
true) would be highly cenſurable. The He- 
brew, however, will, without difficulty, ad- 
mit of another tranſlation; which ſhews 
how conſcientiouſly this holy man adhered 
to his engagement. —* But bring not down 
his hoary head to the grave with blood.” 
Not 


(/ * 


Not only the character 1 David, but the 
context ſtrongly ſupports this 4 ing. 
For how did Solomon underſtand: this charge 
of his Father? Did he put Shimei to death 
ini conſequence of it? Certainly not. For 
after he had immediately commanded Joab 
to be ſlain in obedience to his father, (ſee 
verſes. 5, 6.) he {ent for Shimei, and know- 
ing hate he ought to be well watched, con- 
fined him to a particular ſpot in TO 5 
* the — of his -_ , 


® Chiron. 3 xxii, 2. Ken, Rem. p. 145. of 


Ir is here ſaid; that Ahexich'virken, be | 
began to reign was 42 years old, though it 
is alſo ſaid that his father Jehoran at his 
death was only 40 years old. See 2 Kings | 
viii. 17. 2 Chron. xxi. 5 and 20. If both 

_ theſe accounts could be true, it would fol- 
low that Ahaziah was born two years before 
his father! The right reading is twenty. 
two, and not forty-two years: * | 


Tux inſtances already given of corrup- 
tion and miſ-tranſlation in our Engliſh Bible 
are extremely important; but thoſe: which 
follow are, if poſſible, more ſo: For beſides 

be- 
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bewildering the ſincere Chriſtian, and ex- 


poſing him to the attacks of the Deiſt, they 
deprive our Religion of ſeveral ſtrong proofs 
that Jeſus Chriſt was really the perſon, of 
whom all the prophets ſpake, and that in 


1 


Deut. xxxiii. ib Ken, Rem. p. 84. 


(8. ) ce And of Levi he ſaid, Let thy 
Thummim and thy Urim be with thy Holy- 
One, whom thou didſt prove at Maſſah, and 


with whom thou didſt ſtrive at the waters 


of Meribah : (9.) Who ſaid unto his father 
and to his mother, I have not ſeen him, 


neither did he acknowledge his brethren nor 


know his own children: For they have ob- 


ſerved thy word, and kept thy covenant : 
| (10.) They ſhall teach Jacob thy judge- 


ments, and Iſrael thy law: They ſhall put 
incenſe before thee, and whole burnt-ſacri- 
fice upon thine altar.” Thus our Engliſh 
Bible. The Holy-One, whom the Levites 
are here ſaid to have tempted and to have 
ſtrove with at Maſſah and Meribah, (Exod. - 
Xvii. 7.) is affirmed by St. Paul (1 Cor. x. 9.) 

to have been Chriſt. But how do verſes . 
11. of Ch. xxxiii. in Deut. which go on 

| with 
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anke che ſame fubject; bes exciſe 
viour? Or indeed what ſenſe can be made 
ef V. 9. according” 0 this reftdering? The 
obſcurity of che paſſage proceeds from 4 
miif-tranflation 42 Los 58 veaified' by! Br. 
Kennicott, and a prophecy is brought to 
light, which was moſt ener and 
kircumſtantialty fulfilled in- our Saviour! 
(Matt Ii. 46— 30 Mark nb. 32. Luké ii. 
48, — vill. 21.) The new Tranſlation is 
asofollows tl K. V. 8: And oof Lavi he ſaid; 
Thy Wed and thy Urim be to the 
man, eth Holy -One {whom thoa' didſt 
dee at Naa, and with whom thou didſt 
ſtrihe ät the Waters of Micha. (9) Whofaid 
dk his father and his mother, I regard not; 
and who does not acknowledge as his bre 
thren, and who does not own as his child- 
ren, but thoſe, who obſerve. thy word and 
keep thy coveffänt; (10.) thoſe the teach 
Jacob thy judgments, and ffrael thy laws; 
— thoſe who put incenſe before thee, and 
a 4 oblation upon thin altar.” — 


TAE Thummim and Ur im were the me 
|libicble appendages of the High-Prieſt- 
hood; and the command in V.'8.' ſeems to 
be, that the tribe of Levi ſhould give up this 
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( 34 ) 
office to Chriſt; who ſhould come to put an 
end to the ceremonial law of Moſes, and to 


be the High- Prieſt of the whole world. (See 
Epiſtle to the Hebrews). Verſes, 9 and 10. 


are ſo clear as to want no explanation, ex- 


cept that incenſe and ac perfect oblation are 


figures to expreſs the religious duties of 


raw &* 


_ Chriſtians. See: Pſal/li, 17.— alſo conſult 
Fl.. at Kas l. Nen, Hi 201. 


ien N 1 
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6 AS 8, 411 JJ. 
<« V. 10. Moreover. T will appoint a place 


25 my people. Iſrgel, and well plant them, 


that they may dwell in a place of their own, 
and move no more; neither, Hall the child- 


ren of wickedneſs afflict them any more, as 
before-time, (11.) And as ſince the time 


that I commanded judges to be over my 
people Iſrael, and have cauſed thee to reſt 


from all thine enemies. Alſo the Lord 
telleth thee that he will make thee a houſe, 


&c.” © (14.) I will be his father, and he 
ſhall be my ſon. If he commit iniquity, I 


will chaſten him with the rod of men, and 
with the ſtripes of the children of men: 
(15. ) But my mercy, &c.” — A number of 


marks were delivered to the Jews in the 
writ- 


CT) 
writings of their Prophets, by which their 
Meſſiah was to be known: i Conſequently no 
man could prove himſelf to be that exalted 
Perſonage, except all theſe ſhould be ful- 
filled in him. Jeſus Chriſt conſtantly ap- 
pealed to this proof of his divine miſſion; 
and his Apoſtles, as well as himſelf, pointed 
out the particular prophecies which he ac- 
compliſlied: The new. Teſtament begins 
with aſſerting that he was the ſon of Da- 
vid: - In dther parts a divine promiſe is 
declared to have been made to David, that 
the Meſſiah ſhould ſpring from him. Now 
the meſſage of Nathan, (recorded 2 Sam. 
Ch. vii. and 1 Chron. Ch. xvii.) is the only 
part of the hiſtory of David in which this 
promiſe can be found; and Chriſtians have 
always referred to this Meſſage when deſired 
to point it out. But according to our pre- 
ſent Verſion it cannot be ſhewn with any 
degree of clearneſs, if it can at all, that the 
prophecy under conſideration relates to the 
Meſſiah. The late Deiſtical Author of The 
| Grounds and Reaſons of the Chriſtian Reli gion, 
has brought ſome formidable arguments 
againſt our Interpretation of it. — His firſt 
objection is, that in 2 Sam. Ch. vii. V. 10. 
= Fangen declares that the future proſpe- 
11151 C 2 rity 


(i 36 ) 
rity of the Jews fhall: be fixed and perma- 
nent on the accompliſhment of his predic- 

tion; an event which has by no means fol- 
lowed the birth and death of Jeſus Chriſt: 
Ahe reverſe has been the fact. This ar- 
gumient is founded on a miſ-tranſlation : 
For the Prophet is not ſpeaking of the future 
ſtate of the Jews,” but recounting to David 
the benefits he and his people Had already 
2 from God. The rendering ſhould 
| be (8.) —I took thee from the ſheepcote, 
5 70 Hand have made thee a great name: 
2 (10.) Moreover I have appointed a place 
for my people Iſrael ; and have planted them, 
that they dwell in a place of their own, and 
move no more. Neither do. the children of 
- wickedneſs afflict them any more, as before- 
time, (11.) and fince that I commanded 
judges to be over Iſrael, and I have cauſed 
thee to reſt from all thine enemies.” — His 
| ſecond objection is, that the ſon here pro- 

miſed to David was (ver. 13.) to build an 
houſe, which the Objector ſuppoſes muſt 
mean a Temple: But it is evident that the 
houſe here ſpoken of is a houſhold, — a fa- 
mily, and may very well mean the Church 
of Chriſt, which 1s often called the Temple 
of God and Houſe of Chriſt. As this argu- 


ment 


650 


ment does not depend on any fault in our 
Tranſlation, I paſs on to the third and moſt 
material objection, which is founded * 
art of verſe 14, Here, ſays the Deiſt, i 
is ſuppoſed that this ſon might commit . 
quity, which never could be ſuppoſed” of 
the Meſſiah,' This is certainly a very cogent 
argument; but the paſſuge, when properly 
tranſlated, inſtead of aſſiſting the Deiſt, 
clearly ſpeaks of Jeſus Chriſt as the true 
Meſſiah. (14.) — Lea, in his ſuffering for 
iniquity, I ſhall chaſten him with the rod 
due to men, and with the ſtripes due to the 
children of Adam. (1 .) But my mercy, 
&c.” — We all know how exactly this was 
fulfilled in our Saviour; and I doubt not 
but it mvſt give every Chriſtian ſincere plea- 
ſare, to ſee this Prophecy; thus reſcued from 
the ſpecious comments of the Infidel, be- 
come a very powerful W ee in favour 
of his Religion, een Ban 


2 Sam, XXlit, 17. Ken. Rem. p. 125. 


12 (1. ) Now theſe be the laſt words of Da- | 
vid. — David the ſon of Jeſſe ſaid, and the 
man who was'raiſed up on high, the anoint- 
ed of the God of Jacob, and the ſweet Pſal- 

03 miſt 
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miſt of Iſrael, aid," (2.) T he: Spirit of the 
Lord ſpake by me, and his word was in my 


tongde. (z.) The God of Iſrael faid, the 


Rock of Iſrael ſpake to me, He that ruleth 


— men muſt be juſt, ruling in the fear of 


(4.) And he ſhall be as the light of 
mg morning, when the ſun riſeth, even a 
morning without clouds ; as the tender graſs 
ſpringing out of the earth by clear ſhining 


after rain. (F.) Although niy- houſe be 
not ſo with God, yet he hath} made with 
me an; everlaſting covenant, ordered in all 
things, and ſure: For this is all my falva- 
tion, and all my defire, although he make 
it not to grow, (6.)- But the ſons of Belial 
ſhall be all of them as thorns thruſt away, 


becauſe they cannot be taken with hands: 


(7-) But the man that ſhall touch them muſt 
be fenced with iron and the ſtaff of a ſpear; 


nd they ſhall be utterly burned with fire 
in the ſame place.” — Theſe laſt words of 
David begih with an introduction the moſt 
ſolemn and ſublime; and the expectations, 
which the Reader naturally forms with re- 


-fpe& to the importance of the concluding 


prophecy of the man after God's own heart, 
are raiſed to the higheſt pitch. He is, how- 


ever, probably, much diſappointed by what 


fol- 


ts ----- 
follows; — finding it obſcure throughout} 
in parts nearly unintelligible; — and not 
clearly pointed at any particular perſon of 


event. He has, probably, ſome idea” that 
it relates to the Meſſiah: but how weak and 


uncertain is the liglit it affords him; com- 


pared with that which he receives from the 
following Verſion ! — (Title) ( 1.) Now 
theſe are the laſt words of David.“ (Proem) 
<« The oracle of David the ſon of Jeſſe; Mu 
even the oracle of the man raiſed up on 
high: The anointed of the God of Jacob; 
and the compoſer of the Pſalms of Ifrael. 
(2.) The ſpirit of Jehovah ſpeaketh 3 me; 
and his word is upon my tongue: (3.) Je- 
hovah the God of Iſrael ſayeth; to me ſpeak- 
eth the Rock of Iſrael.” (Song) © The Juſt 
One ruleth over men! He ruleth by the 
fear of God! (4.) As the light of the morn- 
ing ariſeth Jehovah ; a ſun without clouds 
for brightneſs; ; and as the graſs from the 
earth after rain. (5.) Verily thus is my 
houſe with God; for an everlaſting 'cove- 
- nant hath he vids with me, ordered in all 
things, and ſafely ſecured: For he is all my 
ſalvation, and all my deſire. (6:) But the 
ſons of Belial ſhall not flouriſh; as a thorn 
rooted up ſhall be all of them® For they 
== Os + 15 will 
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ce) 


will not. be. Wd kindly; by, che hand. (7) 
And the man Who ſhall-reprove them, ſhall 


be filled with iron and a wooden ſpear; But 


in the fire ſhall they be utterly burnt with 
ignominy. In his collation f Bd ba 
the Doctor found that the word Jehovah,” 
which. clearly points out the Meſſiah, as the 


ohject of the prophecy, belonged to the 4th 
verſe; and he, . — errors in the com: 
mon Hebrew Text of ſome of the others. 
The laſt verſe ſeems evidently to refer to 


the iron in the hands and feet, and the ſpear 


in the ſide of our Saviour, when on the 
croſs. In the bold language of the Prophet, 
he might be faid to be allen with! iron and 


a ſpear, 


| WIE ab Sünden fub- 
Laiah Ch. ir. =. yy joined to his Rem. 


> 01 ) Nevertheleſs the dimneſs ſhall not 


be ſuch as. was in her vexation, when at 
the firſt, he lightly, afflicted: the land of Za- 


bulon and the land of Naphthali, and after- 
wards did more grievouſly affliẽt her by the 


way of the ſea, beyond Jordan, in Galilee 


of the nations. (2.) The people that walked 
in darkneſs have ſeen a great, light : They 
2 that 


Cas) 


9 de 6 land of che ſhadow..of 
death, upon them hath the light (hinged: 
6.) Thou halt; multiplied the nation, and 
not increaſed the. joy: They joy before thee 
* the jgy in harueſt, and as men 
rejoice when they divide the ſpoil. (40 For 
thou, haſt broken the yoke of bis burden, 
and the ſtaff of his ſhoulder, the rod of his 
oppreſſor, as in the day-of Midian. (J.) For 
every. battle of the warripr 18 with, confuſed 
noiſe, and garments. rolled in blood; but 
this ſhall be with burning and fuel of fire. 
(6. ) For unto. us a child is born, unto us a 
ſon is given: And the government ſhall be 
upon his ſhoulder: And his name ſhallibe 
called Wonderful, Counſeller, The mighty 
God, The everlaſting Father, The Prince of 
Peace. (7.) Of the increaſe of his govern- 
ment and peace there ſhall, be no end, upon 
the throne of Dayid, and upon his king- 
dom, to. order it, and to eſtabliſh it with 
judgment and with juſtice. from henceforth 
even for ever. The zeal of the Lord of hoſts 
will perform this.“ Our Tranſlators, have 
greatly obſcured the luſtre of this celebrated 
part of Scripture, V. 1. is very far from 
being clear. V. 3. almoſt contradicts itſelf. 
V. 5. cannot, without great difficulty, be 
brought 
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(49 ) 
brought into unity with the context; for 
it ſeems to point out a ſtrange line of: con- 
juct for a perſonage, who in the next verſe 
is called the Prince of Peace. But the 
Reader is moſt ſurpriſed at finding the per- 
ſon here ſpoken of, who appears clearly to 
de the Meſſiah, called The everlaſting] Fa- 
:her :” A name which cannot be given to 
1im without the moſt evident and abſolute 
:onfuſion' of the two firſt Perſons in the 


Trinity, — This noble and important pro- 


2hecy, unequalled, perhaps, in ſublimity, 
14s recovered its original propriety and 
Plendor 1 in the Tranſlation of Bp. Lowth. 
(I.) But there ſhall not hereafter be dark- 
0 ih the land which was diſtreſſed: In 
he former time he debaſed the land of Ze- 
2ulon and the land of Napthali; but in the 
atter time he hath made it glorious : Even 
he way of the ſea, beyond Jordan, Galilee 


of the nations. (2.) This people that walked 


in darkneſs have ſeen a great light; they 
that dwelled in the land of the ſhadow of 


death, upon them hath the light ſhined, 


(3.) Thou haſt multiplied the nation, thou 
haſt encreaſed their joy: they rejoice before 
thee as with the joy of harveſt; as they re- 
joice who divide the ſpoil. (4.) For the 
e yoke 


(383.7) - 

yoke of their: burthen, the ſtaff laid on their 

Thoulder, the rod of their oppreſſor, haſt 
thou broken, as in the day of Midian. ( 5.0 

For the greaves of the armed warriour in 
the conflict, and the garment rolled in much 
blood, ſhall be for a burning, even fuel for 
the fire.” — It will not be neceſſary to give 
verſes 6. and 7. from Lowth's Verſion; for 
they are very nearly the ſame as in our 
Bible, except that the grand difficulty in the 
öth is removed by the Meſſiah being ſtiled, 
not the Everlaſting Father, but the Father 
of the Everlaſting Age, i. e. of a Church to 
laſt for ever. In the above quotation a 
ſmall alteration of Dr. Kennicott's is intro- 
duced. The paſſage under conſideration is 
ſo uncommonly intereſting, that it is hoped 
the Reader will excuſe a ſhort elucidation 
of it, chiefly borrowed from the ſame Au- 
thor. — The two firſt verſes declare, that 
the lands of Zebulon and Naphthali, (which 
lie moſt open to the ravages of an enemy) 
were diſtreſſed, debaſed, and even the lands 
of darkneſs and of the ſhadow of death; 
yet that in the latter time, the time of the 
Meſſiah, they ſhould become glorious and 
full of light: — We are told how this Pro- 
1 WAS fulfilled, Matt. iv. 15, 16. V. z. 


The 


{4 :44)) 


The Prophet ſees, in a divine rapture; the joy 

of all thoſe through the whole nation of the 
Jews who waited for redemption: And the 
following verſes point out the ſeveral cauſes 
of this joy; in terms the moſt ſtriking and 
magnificent; figuring, under the proſperity 
of a temporabkingdom; the various bleſſings 

deſtined to attend the ſpiritual kingdom of 
the Meſſiah, which, contrary to the nature 
of earthly power, was to be eſtabliſned for 
ever. V. 4. paints the redemption from the 
tyranny of ſin which held mankind in bon- 
dage: This was to be effected, like the vic- 
tory over the Midianites, (Judg. Ch. vii.) 
2 ny immediate hand and power of God. 
V. 5. foretells that the effect of this ſpiri- 

4 victory ſhould be laſting peace; - peace 

with reſpect to the future efforts of the pow 

ers of darkneſs, who. ſhould never rebel 
_ againſt the Meſſiah, or attempt again to 
enſlave the world. This peace is ſhadowed 
out by the burning of the warriour's gar- 
ments and arms, as become uſeleſs:— A 
bold, but not an unprecedented, figure in 
the ſacred Writers. (See Pſalm xlvi. V. 9.) 
V. 6. in the moſt ſublime, and yet the moſt 
appoſite, terms, deſcribes the tranſcendent 
qualities of the Meſſiah. V. 7. proclaims 
the 


(4) 


the encreaſing glory and happineſs! _ 
kingdom the exalted virtues by ck it 
was t be eſftabliſhed,,— and!the eternity'of 
us duration: — Iteoricludes with re 


aſſeveration that this wonderful prophee 
e be wem by 
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After two a will he revive us, in the 
third” day he will raiſe us up, and we ſhall 


: ao in his N are told in ory new 


Wo 


wy 22. 1 Cor. KV. 35 a hint Chiiſt; acs 


cording to ancient prophecy, was to riſe 
from the dead on the third day; and ereat 
ſtreſs is laid on this being ſtrictly fulfilled. 
The only part of the old Teſtament" in 
which we can hope, to find this prophecy, 
is the verſe under conſideration z but as 
more than one perſon are here ſpoken of as 
revived and raiſed up, it ſeems almoſt im- 
poſſible to apply this Text to the reſurrec- 
tion of Chriſt in argument with an Infidel. 
But this 1s a difficulty which by no means 
neceſſarily follows from the Hebrew expreſ- 
ſions; for they may be rendered revive him, 
— raiſe bim. The application of this Pro- 
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(4) 
phecy to our Saviour receives great autho- 
rity from the following verſe, which is finely 


deſcriptive, of the ſuperior light and happi- 


neſs. . for Chriſtians. (3.) Then 


ſhall we know, if we follow on to knorr, 


the Lord; His going forth is prepared as 


the morning; and he ſhall come unto us as 


the rain, as the latter and. former rain unto 
the earth. ny 


ore warty ON NA. 23 
"Tag, n en inflances: are: ; extremely 
ſtrong, and prove that in very important 
paſſages our [Engliſh Bible by no means 
gives us a faithful Picture of its Hebrew 
Prototype. But let it be remembered, that 
theſe are only a few ſelected from a multi- 


tude. If they have made any impreſſion on 


the Reader, what would have been the 


united effect of all thoſe unn in Lowth, 


Blayney, ca 


Bur though. our oublic. Gerigkiaros; it 


muſt be confeſſed, are deformed by nume- 


rous and weighty errors, perhaps it may be 


ſaid that, even in their preſent ſtate, they 


moſt clearly inſtruct men in their duty, and 


prove their own authenticity; and that con- 
Jequently they need not be corrected. It 


may 


tm) 


may be added, that if the eutious wiſh for 

— information, they may have recourſe 
to thoſe Authors who have explained * 
Tae ae exronmans Pallages, Ee 510% 


If... 


. 5 SOTO 
$ e 10s it boning 


en 8E are Agena which can 5 
3 —— few. If every part of Scripture he in- 
tended to anſwer ſome important purpoſe, 
las it: certainly is, ot ĩt would not. have been 
given to us,) every part ought to be put 
into the hands ef Chriſtiang as free as poſ- 
ſible from obſcurity and error Who can 
ſay what conſequences may reſult from even 
mall miſtakes? but ſome of thoſe that have 
| been noticed; (and there are many like 
them, ) are ſo cotifiderable; as to deprive 
Chriſtianity of much ſolid evidence, and 
furniſh the Sceptic with his moſt formidable 
weapons. It is true, that our preſent Ver- 
ſion appears to contain every thing neceſ- 
ſary to ſalvation: But if this is a ſufficient 
reaſon for not correcting thoſe faulty paſ- 
ſages which can be corrected, it would be a 
ſufficient reaſon for throwing them out of 
the Text altogether ; — or for throwing out 
the books of Chronicles, Job, the writings 
of Solomon, half the Goſpels, and all the 
Epiſtles. Who will ſay that the Chriſtian 
volume 
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 voluſtiewould'not be able, without the help | 
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(8 ) 


of theſe, to prove its divine origin, and 8 


inſtruct men in their duty? It certai 


would; and mankind ought not to H 


complained if their religious knowledge had 
been confined within theſe boun 
our heavenly Father has been pleaſed to 


— — 


But as 


afford his ereatures further ſources of in! 
ſtruction, to favour them with additional 


light, ill does it become man to curtail-the 
gift of Heaven; and to permit any of this 


light to be obſcured,” on preteiice that it is 
not wanted. But, ſays tlie Objector, you 

ay donſult Kennicott, Lowth; Blayney; 
ge.” Have all Chriſtians who meet with 


_ difficulties time and ability 1 to conſult theſe 


Writers? Or if they had, is it in any reſpect 
decent or fit that the public Seriptures, e6n- 


feſſed to want aſſiſtance, ſhould be ſuffered 


to depend for ſupport on theſe extraneous 


props ? Our Bible is of infinitely more dig- 


nity and importance than all other books : 


It is the nobleſt gift of our Almighty Fa- 
ther; and as its unrivalled excellencies bear 
ample teſtimony to its divine origin, ſo 


ſnould it be kept as pure as poſſible from 
the blots and ſtains occaſioned by human 
frailty. Wherever the ſenſe of the; original 

18 


erted? in the Tranſlation, let 
the latter be corrected-· But the correction 
mould proceed with a care and attentiem 
ſuitable to the greatneſs of the concern; it 
ſhould be made by the united efforts of the 
A regularly called together for that 
p The Chriſtian will then have a 
Tones in the alterations introduced, 
which the authority of nb individual, how. 
ever enlightened, however reſpectable, can 
give him. The latter would be ſufficient in 
the interpretation of any profane Author; 
but the interpretation of Seripture, the: ſole 
guide of his religious conduct, is of ſuch 
high importance, that it never can be toe 
amply ſecured from error, can never reſt 
on too firm a foundation. If the reaſons 
juſt given did not abſolutely forbid us to rely 
on other Authors for that information, which 
our common Scripture-Verſion through its 

acknowledged / faults will not afford, how 


could we on this you dr aus the cavils of 
| thy Deſt? 1 


m loſt or pei 


Tax vas Bible is 1 i revard of 
our Region: it is this-which he attacks, 
and this muſt ſupply us with our defence: 
We cannot anſwer him with- quotations 

20/108 n= from 
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from any private Author; it is not againſt 
Lowth, or Kennicott, or Newcome, that 
he points his arguments, but againſt the 
public Religion, as it ſtands in the public 
and authoriſed Scriptures. This cirtum- 
Nance alone furniſhes a deciſive anſwer to 
the foregoing objection.— I have now an- 
 ſwered the arguments alleged to ſhew that a 
Reviſal of our Bible either does not inſure 
to us ſuch advantages, even without taking 
into conſideration - the bad effefts it might 
produce, as to make that meaſure expedi- 
ent; or that we already poſſeſs thoſe advan- 
tages in the works of learned men. The 
objections brought againſt the correction 


propoſed from its probable bad effects, and 


from the impropriety of undertaking it at 
this time, will be canvaſſed in tlie courſe of 
the following pages. That much poſitive 
good would reſult from it we are abſolutely 
certain. — When, however, it is recollected, 
that moſt of the neighbouring nations have 
cultivated ſacred literature with great ſuc- 
ceſs during the laſt century, and that Ger- 
many in particular has done more in this 
way than even our own country; — that a 
new ſet of Engliſh Tranſlators would be in 
actual poſſeſſion of all the light Europe has 
. N thrown 


thtown-on the . Text; and'thia t muck 
additional improve nent might be 5 
from-tlizir extenſivwe Learmpig and urfteck 
labours, applied with” Aalrabie een a 
and deliberation to this one great obscer r 
When theſe circumſtances are properly 
weighed, we may fairly preſume that no in- 
donſiderable benefits, ' which fleither Have 
been pointed out; mor cam be-at this time 
to their fall enteht would ariſe froth an 
authoriſed Ne ** our Vetſioh,” . 
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"The. 5 3 abe not telt ni abit 
ment on theſe. benefits, however probable, = 
<< however important: << He has pointed 
out various ſources of error in our Bible; 
he has ſhewn that, in confequence of theſe, 
numerous errors do exiſt, errors which 
deeply affect very material parts of Scrip- 
ture, — whieh deprive the Chriſtian of his 
religious light, and not ntifrequently aggra- 
vate this injury, by laying' him open to' the 
attacks of the Infidel ; — he has further 
ſhewn, that through the labours of a few 
learned individuals we are, to a great de- 
Free, in actual poſſeſſion of a remedy for 
this evil: From theſe premifes: he inifers, 
that our Scriptures ought to be cortectef 
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and he has; anſwered thoſe. who allert FOR 
we. _ is unneceſſary, Such. is the 
| of the 4 Author's; pes. Qning, — not 
— 1 on ene e f. on con- 
are fafts. 5 5 7175 


Lex us now, ſee what diſadvantages and 
inconveniences there may be, to counter - 
balance the certain good that would reſult 
from this meaſure... They are light as air: 
but ſuch as they are, r ſhall be UF 
ſtated and appiofaated.,. 
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* 491% may 2 [2 Let us introduce no 
change, for we cannot tell what further 
changes may be required of us, or what bad 
effects may follow.” — This is an argument 
which the lukewarm and the timid oppoſe 
to every improvement, however important 
and deſirable. Had this been liſtened to, 
neither the Reformation nor the Revolution 
could have taken place; and we ſhould have 
been ſtill ſubject to Romiſh ſuperſtition and 
to deſpotic power. Nothing can be more 
weak than declining to make proper altera- 
tions, becauſe i improper ones may afterwards 
be.gemanded. This is confounding the na- 


. tural 


6 


tural diſtinctions between truth and erron, 
and giving weapons to our adverſaries; 
whoſe ground of objection would” not be 
narrowed by any thin fo much, as by can- 
didly wg what is not fairly defenſible. 
Such conduct would ſhew mankind, that 
our proceedings are directed by rational con- 
viction, not by fear or prejudice, ' It is cer- 
tainly not leſs the part of wiſdom and mag- 
nanimity to give up what ! 1s wrong, than 
_ reſolutely to maintain what is right, — As 
to poſſible bad effects which are not ſpeci- 


fied, a fear of them ſhould never prevent 


the execution of a plan, which will produce | 
much poſitive good, | 


Bur what bad effects hee with petite, | 
as likely to reſult from a Reviſal of our 
Bible? — © That this will probably deſtroy 
the beauty, fimplicity and force, which its 
ſtile now poſſeſſes.” — The preſent Verſion 
certainly has, to a high degree, the qualities 
aſcribed to it in this objection: And we are 
taught from our infancy to look upon it 
with ſuch affection and reſpect, that we not 
only, perhaps, give it credit, where it does 
poſſeſs theſe excellencies, for a greater ſhare 
of them than it actually has, but frequently 
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Ferdi ourſelves of ae exiſtence, without 


any real grounds, and are blind to all but 


very glaging defgdhs, This opinion of the 


Veripture ſtile though in part ill founded, 


is very conducive to our religious improve: 
ment It may be unfavourable to us as 
Cri tics, but it tends to make us good Chriſ- 


tians; and as this is the great end to be 
produced by the. Scriptures, it appears to 


me that their preſent language ſhould almoſ 
9 be retained, even where it is, — 


„ 


fal in theſe 1 it _— ſurely to hs 


corrected — None can wiſh to retain any 
beauties, or ſuppoſed beauties, of "qe | 


at the expence of truth and good ſenſe. A 
Reviſal on theſe principles would make an 
eſſential change 1 in the intrinſic merit of our 


Bible, but very little in its general ſtile; 


eſpecially if proper care were taken to imi- 


tate the preſent Scripture language in the 


corrections that ent be ex . 
tary 7% N 


| Ir. is ; further objefted, that by altering 
the Bible you will undermine the Religion 
of all the lower orders of Chriſtians : — — 


They 


(( 55: » : 20 
They have never imagined that their fleas #4 
tures can be faulty; — they; reverence >the! * L 1 
_ expreſſions to which! they have always been 
| accuſtomed; — they are wedded to the Book 
delivered down to them by their forefathers; 
and when they ſee this preſented to them in 
another form, they will ſcarcely believe that 
their Religion is unaltered: Nor will they 
know what further changes they may not 
expect, if human authority once + begins to 
new-model the * of God. | 


at 


[Mans it true that Ane of this for 
would: follow the meaſure propoſed; they. 
would: afford a ſtrong argument / againſt: 
adopting it on light grounds, but not When 
it is ſo loudly called for by numerous and 
material errors. To be intimidated by them 
in this caſe, wauld be to ſacrifice the eſſen- 
tial intereſts of religious truth to appreben- 
ſions founded on miſconception and preju- 
dice; — apprehenſions too, which will not 
outlive the preſent generation. If, on a Re- 
viſal taking place, the common people ſhould 
really harbour the opinions imputed to them 

in the objection, they ought to be told by 
their Paſtors, that their Scriptures are a 
Tranſlation from other languages, and liable 
„„ DR ta 
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to miſtakes like: every * r bock = That 
the correcting of theſe, inſtead of new- mo- 
delling or changing their Religion, tends to 
do away the changes which time and human 
frailty had made in the word of God; and 
to em it back to its original purity: — 
That if they turn to the parts altered, they 
may frequently ſee how much the alteration 


has been for the better; and that where 


they cannot ſee this, they may depend upon 
there having always been a good reaſon for 


What has been done: — That as no change 


whatever has been introduced into their 
Religion, they have not a ſhadow of reaſon 
to fear that any will. This would be de- 
fending truth as it ought to be defended, 
by candour and reaſon; — it would be act. 
ing on the principles of the Reformation, 
and would produce the deſired effect, in 
quieting men's minds: — To keep them 
quiet, by keeping them in the dark with re- 
ſpect to the ſtate of our preſent Verſion, 
would be the ſyſtem of Popery previous to 
the ſixteenth century; —a ſyſtem, which even 
that Religion is become too liberal to con- 
tinue. — But what reaſon is there to ſup- 
poſe, that any deſcription of men would ſee 
the Reviſal of their Bible in the light ſtated 


in 


merits, but they never imagined 


7 5: » 


various Tranſlations; which 'took; — bat- N 
tween the years 1530 and 16420 ere firſt 
publiſhed? On the contrary, Qhinſtianity: 
derived great advantage from the diſenſſion 
they qecaſioned. Men were at firft divided 
in opinion with reſpect to mene 


Religion was changed. In a. little time they 
quietly acquĩeſeed in the uſe of our preſent 
Engliſh Bible for this plain reaſon, that it 
aS evidently the delt Verſion they had; 
and undoubtedly ſimilar reaſons would: ſan 
make them perfectly ſatisfied. with the alte- 
rations now propoſed, which are not to be 
compared in point of number and appear- 
ance with thoſe which were brought for⸗ 
ward by King James Tranſlators.— With 
reſpect to the veneration paid to our pre- 
ſent Bible on account of its antiquity, it 
would, when reviſed; ſtill claim the fame as 
| before, except where truth or perſpicuity 
required a correction; n ſurely no anti- 
quity can make error and obſcurity vene- 
rable, or ought to be alhgel as a reaſon for 
their noy og 's AE race * ak 
Jakes: 3594 | FI Of W. 
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that our Bible ſhouid be reviſed,” may think! 


that this is not i propemtimie for the un- 


5 dertaking⸗ +»that'a fewimore years': will 
throw additional light on ſacred literature, 


that we mould wait till we can carry our 
work to à greater degree of perfection, and 


if 3 arg e future Reval unneceſs; 


1 q X ; A 
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- Tis agüment will — ub! in as 


| gteat force againſt correcting the Scriptures 
fifty or a hundred years hence, as at preſent. 
Religious knowledge will continue to in- 
ereaſe, in Proportion as human learning 
improves, and as new light is obtained from 
Verſions and Manuferipts: — Thoſe known 


at preſent muſt be of further uſe when more 
fully eonſidered, and freſh ones in great 


numbers may ſtill be collected in different 


countries, particularly in the Eaſt. With- 
out doubt in twenty years we ſhould be able 


to rectify more errors in our Bible than we 


now can: But ſhall we in the mean time 
prolong the difficulties of the Chriſtian, and 
the fancied triumph of the [Infidel ? The 


miſtakes diſcovered are well worthy of cor- 


rection: — Should others of importance be 
brought 


FE 
brought to licht 92 T8: next or. the f 4 
quent. gen 


- ed. The t rue — in ah. — is _ | 


as often as a Reviſal is neceſſary: — To de- 


fer this longer, is an injury to Religions — 
to put it off till ĩt can be done in ſuch a way 


as to preclude the neceſſity of: future Revi- 
fals,:1 is, in fact, to put it off for ever. 


Theſe are the principal if not all the objec⸗ 


tions, which have been made to the meaſure 


propoſed; and ſurely they ought to have no 
weight whatever to prevent or to delay a 
work, which has been ſhewn to be ſo. much 


wanted. — Other ſocieties of Chriſtians are 
ſetting us an example, The Swedes, ſen- 
ſible how much has lately been done to- 
wards a better underſtanding of the original 
Scriptures, have reviſed their Verſion with 


the utmoſt accuracy. Even the Engliſn 


Roman Catholics, — few in number and 


diſperſed, — votaries of a Religion averſe to 


eyery change, —labouring under reſtraints 


and unpopularity, and therefore likely to 


be peculiarly tenacious of their old opinions 
and forms, axe not blind; to the advantages 


which will attend a, better Tranſlation of 


the Scriptures. Their deſires will ſoon be 
gratified by Dr, Geddes, an intelligent and 


liberal | 


A 
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liberal member of their Communion: tach 


may be expected from him,; although, ur- 
doubtedly, the work vnlek he has und er. 
eee g be carried nearer to- 


he joint efforts of à number of learned 


Ay Surely the Chürch of England, al- 


ways among the foremoſt in \orkotiig true 
Religion, will net be the laſt to profit b 
Une late ebe ente in ſacred literature.” 
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Tur arguments in the foregoing pages 5 


chiefly apply to the old Teſtament: This, 
without doubt, ſtands in moſt need of cor- 


rection; but odd a Revifal of it take 
place, many learned men are of opinion 


tkhat it may be extended to the new Teſta- 


ment, particularly to the UN with great 
enen to e N | 


Tur Kube has now finiſhed whit tis 
had to offer on this important ſubject:— 
A ſubject in which he thinks the cauſe of 
Religion greatly intereſted, and he wiſhes 
ſome abler pen had taken it up. He has 


endeavoured, however, not to be deficient 
in diſpaſſionate induſtry, and has made a 
free uſe of the writings of Lowth, Geddes, 
1 Kennicott, , and Newcome: — He 
* 8 * + 7 doubts 


5 Fe: 6 5 
doubts. not: bot he ſhould 


with the Ptofeſſor s germon (Which 8 


now 


tures. Theſe illuſtrious: men, eminently 
qualified 


in ftrongly- recommending a corredtion of 


our Engliſh Bible, or a new Methon: Should 


the Reader met with any pleaſure or / in 


ranhot-fail of ng conviction on the 


ſhould they not, he is far from wiſhing to 


ment, ſo a Writer would be u 
who attempted to miſlead 


by f delufive C0 


lauring or | falſe rhetoric,” Na fame is 


ſought by this publication:: Its only pur- 
poſe is to give thoſe who may not have op- 
e for more 1 2A 


ſhort 78 5 


have added to theſs — —.— 
had he been fortunate enough to have met 


out of print) on a Reviſal of our Scrip- 1 
to judge in the: preſent caſe; concur 


formation in this Eſſay, to them he is pin» | 
cipally indebted far it. Their Worke-hare 
ſupplied the Author:;:with gamaſt all his. 


facts, which. it: has been hig nim tb ſtate 
ſimply 


and väth gandour. He-thinks they 
minds of thoſe Who conſider them: But 


influence his Readers by any unfair means. 
On religious ſubjects, as it is peculiarly j im 
portant that men ſhould form a true judge- 


apardonable 


: orb aw! ualr view ob ee 


wereſtiäg to edery Chin. 


oY 


25 = rod o! nende dunn £1256 LAG had 


Ir. indy be aſked] wWhy an Application was 


not rather made to the Heads of the Church? 
Who are the natural guardians of the purity 
of our Scriptures; ad whe muſty after alg 
Uetermine how far afifalteration in then 
may be n&eflary, nd: toowhat extent? The 


anſwer is obvious; =—that, me'doubrpappti: 


cations of this ſort Rack frequently been 


made; und by perſons whoſe extenlive xõẽbu s 
high characters would enfurgua 
candid! inveſtigation of the queſtion. No 
effect, however, has boar pridacdd: Nor it 
this matter of ſurpriſe; for in an affair of 
fuch importance our Biſhops would natu- 


ledge ard 


rally act with great caution :. They miglit 
think, (and, perhaps, juſtiy) that no alte- 


ration oùght to take place in the Scriptures 
of a nation ſo enlightened; till the public 
voice ſhould declare it to be neeeſſary. If 


the Public has not hitherto formed a de- 
cided opinion on this ſubject; it is probably 


owing to the want of proper information: 
1. e. conveyed in a form not attended with 


too much learning or too great an 0 
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